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	El presente libro nos ofrece la oportunidad de conocer el avance de las ideas sobre los interrogantes más destacados de la investigación socio-antropológica y lingüística que se realiza actualmente en Venezuela y en sus espacios limítrofes, en Brasil y Colombia. El lector encontrará también ejemplos de sociedades africanas -de Benín y de Costa de Marfil- que dan materia de reflexión y de comparación. Esta obra es la expresión de la riqueza de las problemáticas cuando, ajustándose al seno del conocimiento, la antropología integra los diferentes puntos de vista al tomarse el tiempo de cruzar el camino de las disciplinas afines.

        
	A partir de programas de investigación-participación o experiencias más concentradas en la investigación fundamental sin olvidar, por lo tanto, los intereses indígenas, las diversas contribuciones dan cuenta de las principales preocupaciones contemporáneas de las ciencias sociales. Se observa particularmente una doble orientación en los estudios. Una intenta superar los modelos explicativos monofactoriales y formular análisis que consideran diversos acercamientos, la otra trata de establecer vínculos entre la teoría y la práctica social. Ambos objetivos ilustran un mismo esfuerzo para establecer relaciones entre diferentes campos del conocimiento e integrar sus aportes específicos.

      

      
        
          Catherine Alès

          
	Centre National de la Recherche Scientifique (C.N.R.S.), París.

        

        
          Jean Chiappino

          
	Institut de Recherche pour le Développement (I.R.D.), París.

        

      

    

  
    
      Índice

      
        	
          
            Prólogo
          

          Catherine Alès y Jean Chiappino

        

        	
          
            Capítulo I. Salud, Religión y Política
          

          
            	
              
                El fetiche y el cuerpo plural
              

              Marc Augé

            

            	
              
                La cura chamánica yanomami y su eficacia
              

              Jean Chiappino

              
                	
                  La cura chamánica yanomami
                

                	
                  Situaciones sencillas
                

                	
                  Situaciones complejas
                

                	
                  Situaciones particularmente complejas
                

                	
                  Las vías de la eficacia chamánica y significación de la cura
                

                	
                  La incorporación de la enfermedad por parte del chamán y la cuestión de la prueba
                

                	
                  La cura generalizada de las personas de la asistencia
                

              

            

            	
              
                
                  
                    Enfermedades y despoblamiento: El Orinoco Medio entre los siglos 
                    xvi
                     y 
                    xvii
                  
                
              

              Alexander Mansutti Rodríguez

              
                	
                  Epidemiología y poblamiento
                

                	
                  Epidemias y epidemiología histórica
                

              

            

            	
              
                Cuerpo y enfermedad en Mucuchíes
              

              Belkis Rojas

              
                	
                  El cuerpo cultural
                

                	
                  El hombre y la mujer
                

                	
                  Enfermedad: la pérdida del equilibrio
                

              

            

            	
              
                Profetismo, desarrollo y política en la Costa de Marfil
              

              Jean-Pierre Dozon

            

            	
              
                Las nuevas empresas de la religión: la generación actual de los jefes de culto en Cotonou (Benín) y Salvador (Brasil)
              

              Emmanuelle Kadya Tall

              
                	
                  La cosmogonía vodún en el sur de Benín: antiguos y nuevos cultos
                

                	
                  Los templos de candomble en Salvador da Bahía
                

                	
                  La heredera
                

                	
                  El hombre que se hizo por sí solo
                

              

            

            	
              
                
                  Cultos de posesión e iglesias pentecostales en Brasil
                
              

              
                El relato de una “conversión”
              

              Veronique Boyer

              
                	
                  El camino hacia los cultos de posesión o darse al diablo
                

                	
                  De medium a creyente: la liberación
                

              

            

          

        

        	
          
            Capítulo II. Sistemas Políticos, Práctica e Identidad
          

          
            	
              
                Representación y organización política moderna de los indígenas del Amazonas: una re-evaluación
              

              Paul Oldham

              
                	
                  El problema de la representación: antropología, filosofía política y naturaleza humana
                

                	
                  El Parlamento Piaroa y la nueva conquista del sur
                

                	
                  Democracia directa y el problema de la extensión
                

              

            

            	
              
                
                  Función simbólica y organización social
                
              

              
                Discursos rituales y política entre los Yanomami
              

              Catherine Alès

              
                	
                  Modelo de alteridad sociopolítica de los Yanomami
                

                	
                  La cuestión de la autoridad y del poder
                

                	
                  Las diferentes formas de intervención verbal
                

                	
                  El rol de los discursos en la gestión de los conflictos
                

                	
                  Las intervenciones discursivas femeninas
                

                	
                  El orden de la palabra
                

                	
                  Las representaciones del arte de hablar
                

                	
                  La clasificación de la combatividad física y verbal
                

              

            

            	
              
                
                  Poder político en Guayana, tres tópicos
                
              

              
                Una aproximación al caso ye’kwana
              

              Nalúa Rosa Silva Monterrey

              
                	
                  Autoridad
                

                	
                  Igualitarismo
                

                	
                  Integración societaria
                

                	
                  Conclusiones
                

              

            

            	
              
                Paternidad compartida entre los Bari
              

              Stephen Beckerman y Roberto Lizarralde

              
                	
                  Marco etnográfico
                

                	
                  Marco teórico
                

                	
                  Predicciones
                

                	
                  Trabajo de campo
                

              

            

            	
              
                El «yo consciente», la «vida de los deseos» y el apego a las costumbres: una teoría piaroa de la práctica
              

              Joanna Overing

              
                	
                  El apego a la «vida de los sentidos» y la «vida de los pensamientos»
                

                	
                  Expresiones de mismidad: Lo personal y lo cultural
                

                	
                  La creación de la vida y la transferencia de poderes, o la fertilidad de los pensamientos y sus peligrosos residuos
                

                	
                  Almas del cuerpo y alma del espíritu
                

              

            

            	
              
                Iconos y símbolos indígenas en la invención de la identidad nacional
              

              Nelly García Gavidia

              
                	
                  La paradójica vivencia de ser criolla
                

                	
                  De las identidades a la identidad nacional
                

                	
                  Las particularidades del proceso de invención de la identidad nacional venezolana
                

                	
                  Símbolos indígenas en la invención de la identidad nacional
                

                	
                  Tan cerca y tan ignorados
                

                	
                  Los símbolos indígenas usados como códigos de distinción temporal
                

                	
                  Símbolos indígenas en la relación del sujèto colectivo con lo sagrado
                

                	
                  Iconos amerindios para emblematizar la identidad nacional
                

              

            

          

        

        	
          
            Capítulo III. Sociedad y Medio Ambiente
          

          
            	
              
                Los pueblos indígenas guayaneses, su situación y el papel de los antropólogos
              

              Carlos Figueroa

            

            	
              
                Lo imaginario y la construcción del espacio lacustre: los peligros engendrados por el agua y los colores
              

              Jacqueline Clarac de Briceño

              
                	
                  Lagunas, enfermedades, colores y plantas alucinógenas
                

                	
                  Las plantas alucinógenas en mérida, su representación y uso
                

                	
                  Policromía y plantas alucinógenas
                

                	
                  El futuro a mediano plazo de la Laguna de Urao y otras de sus hijas
                

              

            

            	
              
                El problema de la tierra indígena en Mérida: una constante histórica
              

              Luis Bastidas Valecillos

            

            	
              
                
                  De la Guajira al Chaco
                
              

              Algunas perspectivas comparativas sobre el pastoreo indígena post-colombino

              François Picón

              
                	
                  Descubrimiento e intercambio
                

                	
                  Del casi descubrimiento de los animales domésticos
                

                	
                  Elementos sobre el pastoreo nómada
                

                	
                  El pastoreo ignorado
                

                	
                  Memento guajiro
                

                	
                  Del Chaco
                

                	
                  Las O.N. G. y la «introducción» de la ganadería
                

                	
                  Para concluir
                

              

            

            	
              
                La horticultura yanomami y la problemática de los medios de sabanas en la Amazonia venezolana
              

              Catherine Alès

              
                	
                  Descripción del medio
                

                	
                  Histórico
                

                	
                  Agricultura y herramientas de metal
                

                	
                  La abundancia de las herramientas metálicas y los nuevos emplazamientos de los cultivos de conucos
                

                	
                  La formación de las sabanas de helechales y el impacto del fuego
                

                	
                  La situación contemporánea
                

                	
                  El paso hacia el monocultivo
                

              

            

            	
              
                Etnobotánica barí de la Sierra de Perijá: conocimiento y uso de los recursos forestales para la protección de la cultura y biodiversidad
              

              Manuel Lizarralde

              
                	
                  Síntesis de la etnobotánica barí
                

              

            

            	
              
                La educación ambiental en las escuelas indígenas en Venezuela: en busca de relevancia
              

              Stanford Zent

              
                	
                  La adaptación de la educación ambiental
                

                	
                  El régimen de educación intercultural bilingüe
                

                	
                  La educación ambiental en las escuelas indígenas
                

                	
                  El cambio cultural entre los Piaroa
                

                	
                  Estudio piloto de la pérdida de conocimiento etnobotánico
                

                	
                  Sitio del estudio
                

                	
                  Métodos
                

                	
                  Resultados
                

                	
                  Conclusiones
                

              

            

          

        

        	
          
            Capítulo IV. Etnoecología y Etnoeducación
          

          
            	
              
                Los lingüistas y los antropólogos ante las lenguas y quienes las hablan
              

              Michel Launey

            

            	
              
                Situación de las lenguas indígenas de Venezuela: supervivencia y porvenir
              

              Marie-Claude Mattéi Muller

              
                	
                  Balance de la situación lingüística en Venezuela
                

                	
                  Avances de la investigación etnolingüística en Venezuela
                

                	
                  Política lingüística, nuevos planteamientos en etnoeducación y organizaciones indígenas en Venezuela
                

              

            

            	
              
                La situación de las lenguas indígenas de Colombia: prolegómenos para una política lingüística viable
              

              Jon Landaburu

            

            	
              
                Lengua e identidad afro-americana: el caso del criollo de Palenque de San Basilio (Colombia)
              

              Yves Moñino

              
                	
                  La comunidad, del Palenque de San Basilio y su lengua
                

                	
                  Estudios lingüísticos sobre el palenquero
                

                	
                  La lengua palenquera
                

                	
                  Las representaciones de la lengua en Palenque
                

              

            

            	
              
                
                  Participar en un programa de etnoeducación
                
              

              
                Algunas reflexiones y experiencias
              

              Marie-France Patte

              
                	
                  Sistemas gráficos
                

                	
                  Transmisión de las tradiciones orales
                

              

            

            	
              
                El proyecto Unuma: la capacitación de maestros indígenas para la promoción de la lengua pemon
              

              Haydée Seijas

              
                	
                  Aspectos sociolingüísticos
                

                	
                  La competencia lingüística
                

                	
                  Las lenguas de instrucción en las escuelas indígenas
                

                	
                  El proyecto Unuma
                

              

            

            	
              
                Experiencias en la elaboración de materiales de lectura y desarrollo de una norma escrita en lengua pemon
              

              María Eugenia Villalón

              
                	
                  Organización del trabajo
                

                	
                  Experiencias en la producción de libros de lectura en pemon
                

                	
                  Sobre el alfabeto pemon
                

                	
                  Sobre la interferencia lingüística
                

                	
                  Sobre las variaciones dialectales
                

                	
                  Sobre la normalización de la lengua escrita
                

              

            

            	
              
                Producción de material didáctico para la salud de las comunidades amerindias del Amazonas venezolano
              

              Jean Chiappino

              
                	
                  Condiciones previas a la traducción de los folletos
                

                	
                  Traducción de los folletos
                

                	
                  Adaptación de las prescripciones médicas a la cultura amerindia
                

                	
                  Adaptaciones relativas a la comprensión de la dosis y duración del tratamiento occidental
                

                	
                  Adaptación específica de la presentación de los folletos
                

              

            

          

        

        	
          
            Lista de autores
          

        

      

    

  
    
      
        
          Prólogo

        

        Catherine Alès y Jean Chiappino

      

      
        
           El presente libro nos ofrece la oportunidad de conocer el avance de las ideas sobre los interrogantes más destacados de la investigación socio-antropológica y lingüística que se realiza actualmente en Venezuela y en sus espacios limítrofes, en Brasil y Colombia. El lector encontrará también ejemplos de sociedades africanas –de Benín y de Costa de Marfil– que dan materia de reflexión y de comparación. Se espera así ampliar el esfuerzo comparativo entre diferentes sociedades al incorporar, al mismo tiempo que los casos venezolanos que constituyen el centro de la compilación, casos ilustrativos de distintos países. Esta obra es la expresión de la riqueza de las problemáticas cuando, ajustándose al seno del conocimiento, la antropología integra los diferentes puntos de vista al tomarse el tiempo de cruzar el camino de las disciplinas afines.

           Los temas cubiertos por los cuatro capítulos del libro reflejan las grandes orientaciones de la antropología y de la lingüística de hoy. A partir de programas de investigación-participación o experiencias más concentradas en la investigación fundamental sin olvidar, por lo tanto, los intereses indígenas, las diversas contribuciones dan cuenta de las principales preocupaciones contemporáneas de las ciencias sociales. Se observa particularmente una doble orientación en los estudios. Una intenta superar los modelos explicativos monofactoriales y formular análisis que consideran diversos acercamientos, la otra trata de establecer vínculos entre la teoría y la práctica social. Ambos objetivos ilustran un mismo esfuerzo para establecer relaciones entre diferentes campos del conocimiento e integrar sus aportes específicos. Así es como la etnoecología analiza los lazos que las sociedades mantienen con el medio ambiente y trata de restituir el papel de los saberes y las prácticas sociales en el estudio de los ecosistemas y su dinámica. La etnoeducación, por su parte, se puede definir como un esfuerzo para implementar los patrones culturales en sintonía con las tecnologías educativas occidentales, principalmente mediante la integración de las lenguas y de los conocimientos autóctonos.

           Los nuevos campos de investigación en lo que concierne a las ciencias sociales, se asientan sólidamente, en efecto, en las exigencias de la modernidad y la contemporaneidad. Ellos traspasan las fronteras académicas antiguamente observadas entre las disciplinas. Los etnólogos de hoy no pueden ignorar el aporte de la historia, de la epidemiología, de la lingüística o de la ecología, de la misma manera que los estudios científicos no pueden permanecer indiferentes ante la situación actual de las comunidades estudiadas y ante sus exigencias. Todos estos aspectos se resaltarán a lo largo de la lectura.

           Al examinar el índice, uno se da rápidamente cuenta de que las miradas comparativas aspiran favorecer el debate y el avance del conocimiento sobre las sociedades que estudiamos. Además, lo poco clásico de la mayoría de la producción reunida aquí, así como la muy particular orientación de las investigaciones presentadas, no pueden sino facilitar este movimiento.

           Se encuentran textos que abren líneas de investigación a partir de temas específicos originales como el de la concepción indígena de los sentidos y de los pensamientos y su relación con la práctica (J. Overing) o el de la co-paternidad o paternidad compartida (S. Beckerman & R. Lizarralde), una particular manera de percibir los descendientes que se desprende de las representaciones indígenas sobre la fabricación del feto. También en las concepciones del cuerpo humano (B. Rojas) y del cuerpo de los dioses (M. Augé) resaltan la dimensión del tema de las “sustancias” y la estrecha relación con el ritual que controla la fabricación de los cuerpos. Como lo expresa Marc Augé, «La actividad ritual como el arte de hacer (de hacer los dioses y de hacer los hombres) acaba por poner en evidencia y, en paralelo, la pluralidad de identidad del dios y la identidad plural del hombre», «Al fin y al cabo, la práctica ritual sólo concierne los cuerpos de los vivos. Se podría decir que la concepción del ritual se conjuga en presente; los antepasados, así como los dioses, sólo permiten a los hombres pensar en sus relaciones y, paralelamente, en su siempre problemática identidad. La singularidad de cada destino sólo puede experimentarse en la relación con los otros». Superando la comprensión estrictamente religiosa de las teorías ontológicas y terapéuticas de las sociedades autóctonas, el análisis de los conceptos relativos a la representación de la materia viva asociada a la corporeidad humana permite, igualmente, encontrar acercamientos con ciertos preceptos de la medicina occidental como práctica (J. Chiappino Cap. I).

           Otros artículos enfocan la dimensión política y estratégica de los profetismos (J-P. Dozon), de los cultos vudú o de los cultos de posesión y las conversiones al pentecostalismo (E. K. Tall, V. Boyer). Examinan de manera novedosa este tipo de prácticas que fueron por largo tiempo sólo descritas, conforme a la tradición etnológica en la materia, como forma de religión. Este tema se quedó así separado del análisis de los aspectos sociales y políticos que son los que permiten renovar la comprensión de estas producciones sociales. Por ejemplo, demostrando «la reanudación de iniciativa de los pueblos colonizados», como lo dice Georges Balandier, los profetismos africanos se corresponden a la instauración de un «espacio público», autónomo de los colonizadores (J-P. Dozon).

           Desde una perspectiva histórica, las potencialidades diferenciadas de adaptabilidad de los grupos amazónicos están ilustradas por F. R. Picon en relación con el pastoreo y los animales domésticos y por A. Mansutti Rodríguez sobre la Guyana. Este último demuestra que en situaciones de choque epidemiológico y de catástrofe demográfica resulta que son las sociedades atomizadas en pequeños grupos interfluviales, caracterizadas por una estructura social más flexible y autónoma, las que sobrevivieron, mientras que las sociedades con asentamientos más permanentes, mayor población, con modo de producción más sofisticado y organización más compleja, fueron las que desaparecieron.

           Igualmente hay una necesidad de llevar una atención antropológica más ambiciosa en las formas modernas de adaptaciones de los grupos sociales. Que los análisis sean referentes al ambiente y a las técnicas (J. Clarac de Briceño, C. Alès Cap. III, M. Lizarralde, S. Zent), o a los problemas de relaciones intra e inter comunitarias, participación política o tenencia de tierra (N. Silva Monterrey, C. Alès Cap. II, P. Oldham, L. Bastidas Valecillos), la proyección de los hechos sociales y el conocimiento de las realidades culturales relativas a las representaciones, a la economía o a la política permiten percibir las posibilidades de alternativas o de adaptaciones de las sociedades. Ahora bien, estas perspectivas quedan oscurecidas cuando la estrategia de investigación se limita a una reproducción endógena y aislada sin dar cuenta de las variaciones existentes, de los cambios o las dificultades que intervienen en el grupo estudiado. De manera general, los escritos antropológicos se hacen luego más sensibles a su implicación social, política, histórica y filosófica.

           Además de su incondicional aporte al conocimiento fundamental por su producción de datos sistematizados, las investigaciones tratan en efecto de facilitar el entendimiento de la realidad de las comunidades culturalmente diferenciadas de las instituciones que se dirigen a ellas a nivel de las sociedades nacionales. Responden de esta manera a una evolución requerida en Venezuela para que la etnografía oriente sus búsquedas hacia y adentro del contexto de la realidad global. Es entonces interesante observar aquí que, a otro nivel, para construir su identidad nacional y legitimar su dimensión histórica, la sociedad venezolana se ha nutrido de muchos códigos simbólicos de origen indígena (N. García Gavidia). En este sentido, además se puede decir que la relación entre la sociedad nacional y la sociedad indígena funciona como un sistema de aculturación recíproca.

           De hecho, estas nuevas preocupaciones, presentes incluso en textos aparentemente más técnicos, denotan la gran evolución ocurrida en la investigación en ciencias sociales: el interés más acentuado de los antropólogos y de los lingüistas en los problemas de etnoeducación para la revalorización de las culturas y lenguas indígenas, de sus formas de vida y de sus saberes ancestrales. Los estudios acerca de las poblaciones cultural y lingüísticamente minorizadas evidencian, como destaca Michel Launey, la existencia de una «forma de igualdad dentro de la diferencia» entre las sociedades humanas. Siendo el idioma una parte de primera importancia en las culturas, los textos consideran el riesgo de que las lenguas de las minorías desaparezcan del patrimonio de la humanidad (M. Launey, M.C. Mattéi Muller) y observan, por otra parte, cómo siempre se traduce la identidad en las formas de hablar (Y. Moñino). La incorporación del conocimiento de las realidades sociales y culturales aparece entonces como un paso imprescindible para la creación de una política lingüística susceptible de promover el intercambio cultural recíproco, necesario para una integración armoniosa (J. Landaburu). El verdadero intercambio cultural será aquel que reconozca la legitimitad de la diferencia.

           El investigador considera, más allá del aspecto fundamental de su estudio, la perspectiva que él debe mantener para garantizar la ortodoxia de los conceptos que va a manejar en el análisis de los casos, los muy directos beneficios que las comunidades esperan de su trabajo y el conocimiento adquirido al terminar la investigación. La perspectiva de aplicación y educación involucrada en la descripción y la transcripción de las lenguas autóctonas (M-F. Patte, H. Seijas, M. E. Villalón) y en la adaptación en las traducciones del castellano a los idiomas indígenas (J. Chiappino Cap. IV), conducen precisamente a superar el punto de vista estrictamente académico del análisis de las lenguas (trabajo muchas veces hecho por lingüistas y para lingüistas y con poca consideración para el contexto educativo), tomando en cuenta los problemas de uniformización de la impresión de los textos y de su comprensión por las comunidades.

           Adecuarse a las necesidades de las comunidades es una demanda frecuentemente emitida por los pueblos indígenas (cf. C. Figueroa) pero muy poco escuchada. La presión de las comunidades fue el motor de este movimiento de renovación de las investigaciones en las ciencias sociales, movimiento que hay que seguir para lograr la incorporación de las sociedades estudiadas en una discusión que no considere sus miembros como “objetos” pasivos y desprovistos de conocimientos y recursos, sino como verdaderos sujetos capaces de inventar alternativas, de entender y de participar en el contexto pluricultural, pluriétnico y plurilingüe de las naciones con el mismo título que los demás ciudadanos. Y las ciencias sociales tienen un papel importante que desarrollar en esta incorporación.

           No queremos terminar esta introducción sin resaltar el hecho de que este libro es expresión del potencial de colaboración entre las escuelas nacionales de antropología y sus diferentes corrientes en Venezuela, Francia, Inglaterra, Estados-Unidos así como en otros países latinoamericanos. Aprovechamos la oportunidad para agradecer a las instituciones quen apoyaron y facilitaron los intercambios entre los investigadores: el Centro Nacional de Investigaciones Científicas (CNRS).de Francia, el Instituí de Recherche pour le Développement (IRD, ex-ORSTOM), la Escuela de Antropología de la Facultad de Ciencias Económicas y Sociales (FACES) de la Universidad Central de Venezuela (UCV), el Grupo de Investigaciones Antropológicas y Lingüísticas (GRIAL), el Centro de Investigaciones Etnológicas (CIET) y el Consejo de Desarrollo Científico, Humanístico y Tecnológico (CDCHT) de la Universidad de Los Andes (ULA), el Ministerio de los Asuntos Exteriores de Francia, el Servicio de Cooperación y Acción Cultural de la Embajada de Francia en Caracas, la Cinemateca Nacional de Caracas y la Alianza Francesa de Caracas. Finalmente, la publicación misma de los artículos de la presente edición debe mucho a todos los colegas participantes y, en particular, a Jacqueline Clarac de Briceño, que nos han ayudado a cumplir con esta meta.

        

      

    

  
    
      
        
          Capítulo I. Salud, Religión y Política

        

      

    

  
    
      
        
          El fetiche y el cuerpo plural
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           Los dioses de Benín –de considerarse dicha región la que actualmente abarca Nigeria, Benín ex Dahomey y Togo y en general las poblaciones yoruba, fon ewe y las agrupaciones emparentadas– integran un panteón doblemente desconcertante: podría decirse desconcertante dada la familiaridad existente, ya que varias de las figuras divinas que se hallan presentes en dicho panteón recuerdan al hombre honesto algunas de las divinidades del panteón griego –los atributos de Hevieso, dios del trueno, o los de Legba, dios mensajero, evocan en efecto a Zeus y a Hermes, desconcertante también y más fundamentalmente, ya que en apariencia sus fieles o sus mismos sacerdotes no pueden definirlos o percibirlos con facilidad: en virtud del punto de vista, se entremezclan en una especie de panteísmo indistinto, se identifican con la materia de la que están hechos o incluso se confunden con la sustancia del hombre, siendo éste su fiel seguidor y su artesano.

           Esta dificultad para de identificar la naturaleza del dios se agrava doblemente por su carácter plural y hasta podría decirse, varias veces plural. En primer lugar, cada gran dios del panteón, que algunas anécdotas o retazos de mitos lo conciben como un individuo, reúne bajo su único nombre una familia de divinidades y cada una de ellas por su parte, repre senta una de las expresiones de la misma. En segundo lugar, todo dios vodu es a la vez un individuo y una clase de individuos ya que está presente en su totalidad en cada una de sus representaciones (convendría decir cada una de sus actualizaciones) y éstas son múltiples; incluso podría encontrarse varias de ellas en una misma corte de linaje.

           Varios relatos y elementos de genealogía (que permiten situar, los unos en relación a los otros, un cierto número de vodu en términos de filiación y de alianza) presentan a los dioses como seres impregnados de humanidad. Muchos de ellos son antepasados, particularmente aquéllos que simbolizan la antigüedad y la fuerza de una dinastía, tal como sucedía en el antiguo régimen fon de Abomey. Todos los autores coincidieron en que había que distinguir diferentes categorías de vodu, bien sea desde un punto de vista histórico (vodu de los conquistadores y vodu de los pueblos conquistados), bien sea en función de referencias naturales (panteón del mar, panteón del trueno, panteón de la tierra), o bien, finalmente, en relación con su proximidad a la individualidad humana (ya que se considera a algunos vodu como “personales” e involucrados con cada una de las múltiples individualidades humanas).

           Sin embargo, la humanidad de los dioses difiere de un dios a otro, es como decir que es sustancialmente inestable. Si bien se puede hablar de todos los vodu como si se tratase de hombres, con sus humores, sus parientes, sus servidores, algunos se hallan tan cerca de los poderes de la naturaleza que sólo se pueden actualizar como receptáculos carentes de forma humana, como depósitos de una energía que los hombres pueden intentar dominar o vencer pero que no les pertenece en absoluto; encontrarse con un dios equivaldría a toparse con una piedra en un campo o a orillas de un camino (las piedras de trueno de Hevieso, semejantes a las de Júpiter Lapis, con tan sólo un ejemplo entre otros tantos); antagó-nicamente, algunos vodu se hallan muy cerca de sus fieles: es decir, son antropomorfos o presentes en sus habitaciones y más cercanos a éstos. Es el caso de Legba. Otros se acercan mucho más y llegan incluso a constituir un verdadero traje para sus fieles (un cinturón en el caso de Gbaadu), lo cual ilustra este constante cuerpo a cuerpo con los dioses que caracteriza a África. El cuerpo mismo de los hombres es finalmente y sobre todo el signo de esta proximidad entre hombres y dioses. Se sabe que una enfermedad (así se trate de un simple trastorno) puede ser interpretada como un llamado de los dioses, cuyo origen exacto ha de ser revelado por adivinación. Pero la posesión muestra más aún la fusión del dios con el cuerpo humano; después de todo, hasta podría decirse que el vodu se incorpora en forma manifiesta tan sólo dentro del hombre o de la mujer que lo acojan. Dado que Maupoil no había realizado una encuesta sistemática sobre el tema, se apoyó en sus observaciones y en lo que oía, para preguntar a sus interlocutores: «¿Hasta qué punto el vodu entra en usted? ¿Hasta qué punto la creación de éste no proviene de su deseo?». Resulta totalmente significativo que la pregunta les parezca pertinente, ya que los Fon afirman que lo esencial de la divinidad es «subir a la cabeza» de sus fieles; a este respecto un anciano precisa: «Tu vodu se encuentra en tu propio riñón. La vida no murmura al oído de la gente: ésta habla en tu propio riñón».

           En este caso, vemos que la perspectiva se invierte: si permanecemos en el plano del mito y del discurso, podemos imaginar lo que representa el recorrido de los dioses hacia el hombre aún cuando la presencia de antepasados “divinizados”, especialmente en los relatos de fundación de reinos, muestre el carácter cíclico de este recorrido; sin embargo, al hablar de culto y de rito, el mismo cuerpo humano es el que se muestra como un punto de partida. La figura del círculo también está presente en esta nueva perspectiva, ya que se suponía que entre los Yoruba el pulgar del pie debía recibir una presencia ancestral. De este modo, la necesidad de la relación se introduce en la carne como el símbolo más palpable de la individualidad. Se debe rendir culto a las distintas partes del cuerpo las cuales, en esta visión no dualista de la realidad, se conciben simultáneamente como tantos poderes y cualidades síquicas. Podríamos decir que esas cualidades incorporadas a menudo son heredadas y, así mismo y muy literalmente, objetivadas: el individuo (al cabo de una larga iniciación que lo consagra como adulto) elabora o hace elaborar uno o varios objetos que igualmente son expresiones, receptáculos y materializaciones de su identidad. Acotemos que poco después del nacimiento se han efectuado esbozos, prefiguraciones de esos mismos objetos, que han sido remplazados y transformados por etapas hasta el día de su final definitivo, momento éste que para algunos nunca llega: por lo tanto, su construcción se identifica completamente con la de la identidad humana individual. Esto es tan válido para el nasi alladian (en la actual Costa de Marfil) o el kra ashanti (en la actual Ghana), como para los objetos que llamarán aquí nuestra atención: Fa, Kpoli o Legba. Ahora bien, en este último contexto, algunos de estos objetos también son considerados como dioses: son por lo tanto el lugar (pedazo de espacio en el sentido más amplio del término ya que allí se encuentran acumulados al mismo tiempo elementos pertenecientes a los tres reinos, el animal, el vegetal y el mineral), donde se efectúa simbólicamente la fusión de la identidad humana y de la identidad divina.

           En consecuencia, se ha de tomar en consideración el objeto-dios, o en el sentido más amplio el dios-objeto si se quiere abarcar en todas sus dimensiones una concepción de la divinidad que implique simultáneamente relatos (exégesis y génesis), la formación de una materia que sea ella misma heterogénea (es la materia del mundo) y una corporeidad indisociable de la del hombre. El hombre se refleja en el dios. El dios es para el hombre objeto de reflejo y de reflexión. De este modo, las instrucciones del dios (su dimensión ritual) no se disocian de su materialidad ni de las palabras de todo orden que intenten poner en claro su historia y naturaleza.

           Es por ello que, al hablar del cuerpo de los dioses, es preciso distinguir primero los diferentes planos en los que éste se deja percibir: el plano de los discursos que lo describen, el del ritual que controla su fabricación material, su funcionamiento y su reproducción como objeto de culto, finalmente, el de la antropología local en el cual se verá que en definitiva, ésta no distingue naturaleza humana de naturaleza divina y concibe dioses a la imagen del hombre. No obstante, el fetiche (el dios-objeto) representa precisamente el lugar donde dichos planos se confunden: objeto de relatos, de prácticas, de contemplación y de especulación, también objeto social total; al parafrasear a Mauss, se podría afirmar que en lo concerniente a los diferentes sistemas simbólicos que Lévi-Strauss distinguía en su “Introducción a la obra de Marcel Mauss”, donde se confunden o se controlan el uno al otro, tanto la ley de todos como el destino de cada quien se manifiestan, se ponen en marcha y entran en juego.

           Existen relatos acerca de todos los dioses del panteón, a veces difíciles de distinguir de los comentarios muy sencillos que hacen los adivinos apasionados por la especulación filosófica, quienes evocan el carácter y los atributos de éstos. Así, puede realizarse un retrato “promedio”, con un mínimo de cada uno de ellos y aprobado por todos. Tanto los testimonios recopilados por Maupoil antes de la guerra como los trabajos realizados treinta a cuarenta años más tarde, en Benín o en Togo, así lo confirman. No retomaré los detalles de un examen que hice en otro escrito y que, aparte de las investigaciones personales en el terreno y de trabajos recientes, se basa en la obra pionera de Herskovitz, Maupoil y Verger. También voy a obviar el hecho de los diferentes orígenes geográficos e históricos de los vodu (por ejemplo, la llegada de Sakpata causó problemas a los reyes de Abomey, quienes siempre tuvieron “en la mira” al colega de sus sacerdotes). Por último, tampoco me detendré en el problema que plantea la larga presencia misionera en la Costa de los Esclavos: la exégesis de los dioses locales se vio definitivamente afectada pero, en su época, los grandes observadores que acabo de citar hicieron justicia a las tentaciones recuperadoras que intentaban descubrir a un dios único siguiendo el principio del panteón pagano.

           Examinemos entonces rápidamente y sin prestarle mayor importancia a la perspectiva histórica, un cierto número de siluetas divinas propuestas en distintos relatos e ilustraciones. Los dioses del Benín son representados en pareja así como sucede en el panteón griego. La primera pareja es la constituida por Mawu y Lisa. Estas dos divinidades siempre están asociadas, lo que permite a Maupoil plantearse (p. 71) si se trata de una pareja divina o de una divinidad hermafrodita, como ocurre en otras parejas de este género. En todo caso, Mawu representa el elemento femenino, y cuando Maupoil pregunta por qué, al hablar de la creación del mundo, nombran a Mawu antes que a Lisa, elemento masculino, un informante le responde: «Hablar con la mujer es como hablar con el marido, Mawu transmitirá a Lisa las palabras del orante» (p. 71). Mawu y Lisa están poco representados, es decir, su representación, así como la de otros vodu, estaba oculta en la tierra; sólo se podía ver una calabaza cerrada cuyas mitades simbolizaban, una la tierra y otra el cielo: podemos encontrar este símbolo que, según parece, representa tanto el carácter de lo dual como de lo completo en algunas figuraciones observables. Mawu ha sido representada como una mujer llevando una media luna, Lisa como un...
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